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Tartalom

	A tehetségéről, de búskomorságáról és lobbanékony természetéről is elhíresült bécsi muzsikus, Ludwig van Beethoven ezen a tavaszon többnyire jókedvű és energikus. Legalábbis ilyennek ismerik meg őt 1799. májusában a martonvásári Brunszvik-lányok, akikkel az anyagrófnő azzal a bevallott céllal utazik Bécsbe, hogy vőlegényt találjon nekik.

	Brunszvik Teréz és különösen a húszesztendős Jozefin kegyeit sokan keresik. És noha a kérők közül Ludwignak, a gyakran és fülig szerelmes zongoratanárnak van a legkisebb esélye arra, hogy oltár elé vezesse őt, a mester személyes vonzerejének, a tiszteletükre komponált zongoravariációk és a Patetikus szonáta varázsának senki nem tud ellenállni.

	Brunszvikék bécsi kirándulását egy martonvásári Beethoven-látogatás követi újabb érzelem-kitörésekkel és váratlan kalandokkal. Jozefin kezéért még mindig három férfi verseng, de az ő szívében a láng nem a férjéül kiszemelt, nála harminc évvel idősebb grófért lobog. És lehet ugyan, hogy Beethovenhez fűződő kapcsolata is plátói marad, de azért ez a szerelmek tavasza, melyen mindenki párra talál…
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1.
TOLVAJ A NEUMARKTON

	Anna grófnő úgy terelgette maga előtt a lányokat, mint kotlós a csibéit. Még a szoknyájukba is belekapaszkodott, nehogy elmerüljenek a téren zubogó emberfolyamban. Teréz egész jól tűrte az anyai gondoskodásnak ezt a formáját, Jozefin viszont többször is megpróbálta kitépni magát. Alacsony termete és kislányosan kerek pofikája miatt ő még gyereknek tűnhetett ugyan, ám húszévesen ahhoz már túlkorosnak érezte magát, hogy kötőféken vezessék. Ha nem a császárváros kellős közepén és mindenki szemeláttára történik, a civakodás vége akár anyai pofon is lehetett volna. A magas ablakokkal, oszlopos homlokzatú palotákkal körbezárt, kedélyesen nyüzsgő Neumarkton azonban erről szó sem lehetett. A mama így beérte azzal, hogy egyszer-egyszer jó nagyot rántott a rakoncátlan ifjú hölgy fodros ruhaujján. 

	Brunszvik Anna grófnő, született Anna Barbara Seeberg, két lányával és két inassal előző este érkezett az Arany Griff fogadóba, de mit sem törődve a kétnapos zötykölődés fáradalmaival, a lányokat már pirkadatkor kiparancsolta az ágyból. A Magyarországról magukkal hozott két inas a készülődésben alig segíthetett. A takarékossági megfontolásból otthon hagyott komorna nélkül viszont az öltözködés, szépítkezés, fésülködés a szokásosnál körülményesebb volt. 

	A fogadóból egyenesen ide, a Neumarktra vitették magukat. Anna asszony sorsváltó eseményekre készült, s azok előtt még rengeteg tennivalója volt. Először is az idős Finta József tábornok születésnapi estélyére, a lányok ottani bemutatására kellett összpontosítania. A másik dolog, ami Bécsbe hozta, a Beethoven nevű zongorista felkeresése, azzal a céllal, hogy a lányok, akik gyermekkoruk óta játszanak a hangszeren, a legszínvonalasabb zongoraleckéket vehessék. A mesternél tervezett látogatás időpontja és mikéntje még nem tisztázódott, s noha a grófnő úticéljai közül ez volt a kevésbé fontos, üres kézzel oda sem mehetnek. 

	A bécsi utazás első és végső célját illetően a grófnőnek fölöttébb határozott elképzelései voltak. Remélte, mi több, hitte, hogy ez az utazás döntő pillanat lesz eladósorban lévő lányainak életében, és ettől távolról sem függetlenül, a család vagyoni állapota szempontjából. A kirándulást a grófnő körültekintően tervezte meg. A zenetanárnak egy boroskészletet visznek ajándékba. A születésnapos Finta Józsefnek, a megboldogult Brunszvik Antal gróf sógorának hazulról hoztak egy értékes csendéletet, amit még Anna asszony férje vásárolt Hollandiában. Jan van Goyen festményén egy váza látható egy szál tulipánnal, továbbá egy koponya és egy homokóra. A koponya pusztulást idéző látványa miatt a grófnő már régen szabadulni akart a képtől. Végül még egy finomabb porcelánt is kellett találniuk a piacon. Zmeskáll Miklósnak szánták. Domanoveci és lestinei  Zmeskáll Miklós bárónak, aki az elmúlt években a család legfontosabb bécsi kapcsolata és a császárvárosi hírek szorgalmas szállítója volt. Majd húsz év telt el azóta, hogy Anna asszony Mária Terézia halála után, illetve ifjabb Brunszvik Antal gróffal kötendő házassága kapcsán elköltözött Bécsből, de a Brunszvikok ezt a baráti kapcsolatot és a császári udvarhoz tartozás minden lehetséges formáját kitartóan ápolni igyekeztek.  

	A grófnő a kisasszonyokkal egy ponyvával letakart pult felé tartott, mely üvegtáblára pingált nagy piros betűkkel hirdette: Murano. Amikor odaértek és megmustrálták az ajándéktágyakat, kiderült, hogy a Velence környékéről érkezett színes üvegek között nemhogy boroskészlet, de még egy rendes üvegpohár vagy kancsó sem akad. Voltak ott karkötők, nyakékek, üvegmadarak, üvegszemű szőlőfürtök és egyéb csecsebecsék. Szinte csupa nőknek való holmi. De most a nőknek való holmiból is kevés a szokásos kínálathoz képest. Nem csoda, hiszen Napóleon feldúlta Itáliát, amibe a Velencei Köztársaság is beleroppant. Még jó, hogy a Neumarkt téren ajándéktárgyakat kínáló sátorból vagy két tucat sorakozott. Az egyiknél sikerült megvásárolniuk hat mutatós, de mégiscsak elviselhető árú borospoharat.

	A tolvaj sötétkék felöltőt, selyembársony térdnadrágot, alatta fehér harisnyát, mindenütt sok fodrot és csipkét, nyaktól felfelé pedig vékonyra pödört bajuszt és parókát viselt. Bár eredetileg fehér parókája szürkébb és gyaníthatóan tetvesebb volt az átlagnál, megjelenése a téren kavargó javarészt úri közönségben egyáltalán nem keltett feltűnést. Az Anna asszony szoknyazsebében rejtőző erszényre akkor figyelt fel, amikor a grófnő néhány húszkrajcáros ezüstöt kotort elő, hogy fizessen a poharakért. Kell ott lenni még sok hasonlónak, de még értékesebb aranyforintoknak is, gondolta a tolvaj és igaza volt. Mire a grófnő és a lányok átfúrták magukat a tömegen a szemközti sorban lévő porcelánárus felé, már szorosan a közelükben volt. A sátor előtti tumultusban sikerült befurakodnia Teréz és az anyja közé, pont azon az oldalon, ahol Anna asszony az erszényét tartotta. Ahogy a grófnő előrehajolt, hogy közelebbről lássa a porcelánvázák hasára festett bibliai jeleneteket, a pénztartó alkalmatosság füle már kikandikált a felsőszoknya zsebéből. A tolvaj ekkor minden finomkodás nélkül megragadta a zsákmányt, kirántotta áldozata zsebéből és már száguldott is az alig húsz lépésre lévő Szent Leopold szökőkút felé. 

	– Tolvaj! Fogják meg! Fogjááák meeg!... – sikoltozott a grófnő, majd Teréz is kiabálni kezdett németül, de a piactér morajában időbe telt, mire valaki felfigyelt rájuk. Jozefin addigra már a csirkefogó nyomába eredt, de az már jókora előnyben volt. Miután megkerülte a szökőkutat, berohant az oldalt egymás mögött sorakozó hintók és konflisok mögé és ott már azt sem tartotta fontosnak, hogy tovább fusson. Hosszú, gyors, kimért léptekkel tartott a tér kijárata felé. Már csak fehér harisnyája villant ki a kocsisor mögül.

	 A szökőkút kőpárkányán fiatal, jólöltözött férfiakból álló kisebb társaság sörözött. Amikor Jozefin meglátta őket, hadonászni kezdett mindkét karjával. Az egyikkel a fiúkat hívta, a másikkal a gyorsan távolodó fehér harisnya felé mutogatott. 

	– Ő volt az! – kiabálta. – Segítség! Tolvaj! Ellopta az anyám pénzét! 

	 A fiúk hallották a grófnő segélykiáltásait, de csak most értették meg, mi történt, s ekkor már tudták a dolgukat. Jozefin sürgetésére söröskorsót, kalapot, kabátot hátrahagyva mindhárman a tolvaj nyomába eredtek. Egyikük, a legfürgébb, a tér sarkánál utolérte a fickót, s a házfalhoz döngölve majd vállával a falhoz szorítva sikerült feltartóztatnia őt, amíg a másik két legény oda nem ért és két oldalról le nem fogta. Másodpercek múlva már Jozefin is ott volt.

	– Parancsoljon, hölgyem! Remélem, egyetlen krajcár sem tűnt el – fogadta Jozefint előrenyújtott kezében az erszénnyel a szőke haját varkocsba fonva viselő fiatalember, az, amelyik a leggyorsabbnak bizonyult a három közül.    

	– Köszönöm! Köszönjük! – lihegte Anna grófnő, aki épp jókor érkezett, hogy a bugyellárist Pepi helyett ő kaphassa ki az ifjú kezéből. – Micsoda szerencse! Maguk nem is tudják… Minden pénzünk ebben van. Én bolond, még azt hittem, hogy nálam nagyobb biztonságban lesz a pénz, mintha a fogadóban hagyom. 

	Anna asszony tenyerét két keble közé szorítva fújta ki magát, majd egy mély sóhaj kíséretében újból elővette az erszényt és megkérdezte:

	– Hogyan hálálhatnám meg az urak segítségét. Talán, ha…?

	– Nem, nem! Dehogy! Örülünk, hogy segíthettünk… – tiltakoztak a fiatalurak. 

	– Az ilyen szép hölgyek megérdemlik a szerencséjüket! – bókolt a varkocsos, de azt már csak magában jegyezte meg a kaland szerencsés kimenetele feletti örömében még mindig szökdécselő Jozefinre: „Hű de szép kis bögyösjószág! A kegyed hálálkodását ugyan nem utasítanám vissza”.

	 A zsebmetsző karjait kétoldalt szorongató férfiak egyike megszólalt:

	 – Hát ezzel a csibésszel mi legyen? 

	 – Ezt a csibészt átadjuk a katonáknak – a varkocsos a tér túlsó felén tanyázó dragonyosok felé mutatott. – Ők tudják, hogyan kell eljuttatni oda, ahova való. A hölgyeknek csak tanusítaniuk kell, hogy mi történt.

	– Jaj, azt mégse! – a grófnő két kezét a magasba emelte és nyitott tenyérrel előre-hátra mozgatta, mint aki el akarja hessegetni magától ezt az egész kellemetlenséget. – Akkor erre rámegy az egész napunk, és még rengeteg a dolgunk. Köszönjük, urak… Köszönjük a segítséget. Ez a csibész meg kapjon egy-két pofont, hátha legalább egy időre elmegy a kedve a tolvajkodástól, aztán engedjék el, különben csak bajunk lesz ebből az egészből. 

	– Ahogy gondolja, asszonyom! – A varkocsos fiú tenyere nagyot csattant a bajuszos sovány képén, aki fülig érő szájjal vette tudomásul, hogy egy pofonnal megúszta a dolgot. Kirántotta magát a másik két fiú markából és már iszkolt is a sarok felé.
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